
 

Kehtivad alates 04.03.2024 
Käesolevad müügitingimused („Tingimused“) sätestavad õiguslikud tingimused, mida kohaldatakse, kui 
BRONLINE OÜ, Eesti seaduste alusel asutatud ja tegutsev äriühing (“Ettevõte”), kelle kontaktandmed on 
esitatud allpool ja kes võimaldab allpool nimetatud Ettevõtte veebilehe (“Veebileht”) juurdepääsu ja 
kasutamist, müüb kliendile („Ostja“) mis tahes masina, sõiduki või varustuse, mis on müügiks Veebilehel 
(„Toode“). Ettevõtet ja Ostjat võidakse edaspidiselt nimetada ka eraldi kui „Pool“ ja ühiselt kui „Pooled“.  
 
BRONLINE OÜ      Telefoninumber: +372 518 0925 
Registrikood: 11227793      E-post: info@bronline.eu 
Aadress: Haapsalu mnt 11, Rummu alevik, 76102 Lääne-Harju vald, Harjumaa Veebileht: www.bronline.eu 
 
1. VEEBILEHT, TINGIMUSED JA TOOTED 
1.1. Veebileht ei ole e-pood ega e-kaubanduse platvorm. Veebileht on keskkond, kus antakse teavet toodete ja 

ettevõtte äritegevuse kohta. 
1.2. Ettevõte jätab endale õiguse oma äranägemise järgi muuta, modifitseerida, lisada või eemaldada Tingimusi ja 

nende osasid. Tingimuste muutmisel avaldatakse uuendatud tingimused Veebilehel. 
1.3. Toote müügilepingu suhtes kohaldatakse müügiarve väljastamise ajal kehtivaid Tingimusi. Ostutaotluse 

saatmisel ja müügiarve kättesaamisel soovitatakse Ostjal Tingimused hilisemaks tutvumiseks salvestada ja/või 
välja printida. 

1.4. Ettevõtte poolt müüdavad Tooted on kasutatud tooted, mitte uued. Erandi korral märgitakse müügiarvele, et 
müügiarvel kajastatud Toode ei ole kasutatud. 
 

2. OSTUTAOTLUS, MÜÜGIARVE JA MÜÜGILEPINGU SÕLMIMINE 
2.1. Ostja esitab Ettevõttele Toote ostutaotluse kirjalikult, e-posti teel või telefoni teel Ettevõtte eespool toodud 

kontaktandmetel. 
2.2. Pärast ostutaotluse kättesaamist teavitab Ettevõte Ostjat soovitud ostu konkreetsetest tingimustest, sealhulgas 

toote spetsifikatsioonist, toote hinnast ja tarnekuupäevast. Koos teatega edastab Ettevõte Ostjale täitmiseks 
Kliendiandmete küsimustiku. Pankade ja makseasutuste vaheliste maksetehingute hõlbustamiseks 
kohaldatakse rahapesu tõkestamise (AML) ja kliendi tundmise põhimõtteid (KYC). Sel põhjusel esitab Ettevõte 
teatud küsimusi ja hindab teavet potentsiaalsete klientide kohta. 

2.3. Ettevõte jätab endale õiguse kooskõlas oma sisemise riskiisu ja protseduurireeglitega keelduda teenuste 
osutamisest Ostjale, kelle suhtes kohaldatakse rahvusvahelisi, riiklikke või kohalikke sanktsioone või kes kujutab 
endast muul viisil riski, mis ei ole kooskõlas ettevõtte sisepoliitikaga. Ettevõte keelab rangelt sõidukite ekspordi 
kolmandatesse riikidesse, mille puhul on tuvastatud kõrge sanktsioonide oht. Igasugune katse sellistes 
tehingutes osaleda toob kaasa teenuste kohese lõpetamise. Ettevõte jätab endale õiguse määrata kindlaks ja 
ajakohastada kõrge riskiga riikide nimekirja vastavalt oma sisemistele riskihinnangutele ja kohalduvatele 
õiguslikele nõuetele. Kliendid vastutavad ainuisikuliselt selle eest, et nende tegevus oleks kooskõlas 
eelsätestatud ekspordikeeluga ja kõikide asjakohaste sanktsioone puudutavate regulatsioonidega. Ettevõte ei 
ole kohustatud teatama tehingust keeldumise konkreetseid põhjuseid. Otsus teenuste osutamisest keeldumise 
kohta käesoleva tingimuse alusel on lõplik ja ei ole läbiräägitav. Ostjad vastutavad selle eest, et nemad ja kõik 
nendega seotud üksused täidavad kõiki kohaldatavaid sanktsioone ja regulatiivseid nõudeid. 

2.4. Ettevõte võib lisaks Kliendiandmete küsimustikus esitatud teabele nõuda lisateavet. Pärast Kliendiandmete 
küsimustikus esitatud andmete edukat hindamist väljastab Ettevõte Ostjale müügiarve. 

2.5. Müügileping Toote ostmiseks Ostja ja Ettevõtte vahel loetakse sõlmituks alates (i) müügiarve tasumisest Ostja 
poolt. Müügiarve ja kõik müügiarvele lisatud ja seda täpsustavad dokumendid, sealhulgas tingimused, 
moodustavad müügilepingu lahutamatu osa. 

2.6. Ettevõttel on õigus oma äranägemise järgi keelduda mis tahes ostutaotlusest. Kui Ettevõte ei ole Ostjaga 
ühendust võtnud 1 (ühe) tööpäeva jooksul alates Ostja ostutaotluse kättesaamisest, loetakse Ostja ostutaotlus 
Ettevõtte poolt tagasilükatuks. Käesolev ei kehti juhul, kui Ettevõte võtab oma äranägemisel hiljem Ostjaga 
ühendust ja väljastab Ostjale vastuvõtmiseks müügiarve. 
 

3. MÜÜGILEPINGU SÕLMIMISEGA ANTAVAD KINNITUSED 
3.1. Kumbki Pool kinnitab teisele Poolele müügilepingu sõlmimisega, et: 
3.1.1. ta on nõuetekohaselt organiseeritud ja eksisteerib kehtivalt ning õiguspäraselt selle riigi seaduste kohaselt, kus 

ta on asutatud; tema suhtes ei ole võetud meetmeid lõpetamiseks, ühinemiseks, jagunemiseks või 
ümberkujundamiseks, ei ole määratud ajutist haldurit, ei ole algatatud pankroti- või saneerimismenetlust ega 
esitatud pankrotiavaldusi; 

3.1.2. tal on täielik pädevus ja volitused müügilepingu sõlmimiseks ja sellest tulenevate kohustuste täitmiseks; ning 
3.1.3. müügilepingu sõlmimine ja täitmine ning selle raames kokkulepitud tehingu lõpuleviimine ei põhjusta i) tema 

põhikirja või muude asutamisdokumentide, ii) kohtuotsuse, -määruse või korralduse või mis tahes 
haldusorgani haldusakti, iii) kohalduva seaduse või loa või iv) mis tahes lepingu või muu kohustusliku kohustuse 
rikkumist. 

3.2. Kui Ostja on füüsiline isik, kinnitab Ostja müügilepingu sõlmimisel, et ta ei ole tarbija ja sõlmib käesoleva 
tehingu üksnes oma iseseisva majandus- või kutsetegevuse raames. 
 

4. TOOTE HIND, MÜÜGIARVE JA MAKSETINGIMUSED 
4.1. Toote lõplik hind esitatakse müügiarvel, mille Ettevõte väljastab Ostjale vastuseks Ostja ostutaotlusele. 

Ettevõte lisab Toote hinnale kohalduvate õigusaktidega nõutavad maksud ja esitab need müügiarvel. 
4.2. Müügiarvel esitatakse ka kõik Toote müügilepingu eritingimused, mida ei ole kehtestatud käesolevates 

Tingimustes, sealhulgas (i) toote spetsifikatsioon, (ii) toote hind ja kohalduvad maksud, (iii) tarnetingimused, 
nagu tarnekuupäev, tarnekoht, tarnekulud ja (iv) muud lisakulud (kui need on olemas). Müügiarvel viidatakse 
ka Tingimustele kui Ostja ja Ettevõtte vahelistele müügitingimustele. 

4.3. Kõikide ostude puhul esitatakse Ostjale arve ning Ostja peab sooritama makse arvel määratud valuutas. 
4.4. Müügiarve tasumine loetakse Ostja poolt sooritatuks, kui arvel esitatud summa on Ettevõtte kontole laekunud. 
4.5. Kui Ostja ei tasu arvet õigeaegselt, st müügiarvel märgitud tähtajal, lükkab see Toote kokkulepitud tarne edasi, 

välja arvatud juhul, kui Ettevõte tühistab müügilepingu, sest Ostja ei ole õigeaegselt maksnud. Kui ostja 
maksmata jätmise tõttu lükkab Ettevõte tarne edasi, teatab Ettevõte ostjale eraldi teatega uue tarnekuupäeva 
ja muud muudetud tarneajad. 
 

5. TOOTE RESERVEERIMINE JA PARKIMISE TINGIMUSED 
5.1. Reserveerimise tasu (Kuni 7 päeva): Reserveerimise tasu 100 EUR+km päevas toote kohta, mis on vajalik 

reserveeringu kinnitamiseks. See tasu katab võimaliku ärikahju broneeringu perioodil ja ei ole mingil juhul 
tagastatav. 

5.2. Reserveerimise tasu (Alates 7 päeva): Reserveeringute puhul, mis kestavad kauem kui 7 päeva, määratakse 
broneerimistasu tehingu olemuse ja ostetud toote alusel. Tingimused ja tasud lepitakse igal juhul eraldi kokku. 

See tasu katab ka võimaliku ärikahju broneeringu perioodil ja ei ole mingil juhul tagastatav. 
5.3. Tasuta parkimine: Klientidel on võimalik parkida tasuta 7 päeva. 
5.4. Tasuline parkimine (Alates 7 päeva): Pärast tasuta parkimisperioodi kehtib parkimise eest tasu 20 EUR+km 

päevas. 
 

6. TOOTE TARNIMINE, RIISIKO JA OMANDIÕIGUSE ÜLEMINEK 
6.1. Kuupäev ja Incoterms®2020 tarnetähtaeg määratakse Ettevõtte poolt müügiarvel. Kui Ostja allkirjastab ja/või 

tasub müügiarve, on Ostja nõustunud tarnetähtajaga ja -kuupäevaga. 
6.2. Ostja võib teatada Ettevõttele hiljemalt 2 tööpäeva jooksul pärast müügiarve kättesaamist, et tarnekuupäev ei 

ole sobiv, ja nõuda uut tarnekuupäeva. Ettevõtja määrab uue tarnekuupäeva Ostjale väljastatud uuel 
müügiarvel. 

6.3. Kui Pooled ei ole kokku leppinud teisiti, on kõik Toote tarnimisega seotud kulud ja tasud (sh tolliprotseduurid, 
transport jne) kokkulepitud vastavalt Incoterms®2020 tarnetingimustele. 

6.4. Ettevõte tarnib toote, mis vastab Ostjale esitatud müügiarvel esitatud spetsifikatsioonile, kokkulepitud 
tarnekuupäeval ja kokkulepitud kohas. 

6.5. Ostja kohustub looma asjakohased tehnilised tingimused Toote üleandmise vastuvõtmiseks ja tagab, et tema 
volitatud esindaja on kohal üleandmise vastuvõtmisel. 

6.6. Toote hävimise ja kahjustumise riisiko läheb Ettevõttelt üle Ostjale vastavalt müügiarvel sätestatud 
Incoterms®2020 tarnetingimustele. 

6.7. Olenemata kokkulepitud Incoterms®2020 tarnetähtajast (ja riski üleminekust), jääb Ettevõtte tarnitud Toode 
Ettevõtte omandisse, kuni Ettevõte on saanud toote eest täieliku tasu. 

6.8. Kui on tellitud toote transportimine meretranspordiga, on Ostjal kohustus koguda tooted sadamast 
viivitamatult. Kõik lisakulud mis esitatakse Bronline’le seoses toote kogumise viivitamisega, edastab Bronline 
Ostjale ning kuuluvad Ostja poolt tasumisele, väljastatud arve alusel. 

 
 
 

7. TOODE 
7.1. Tooted on kasutatud tooted. Ostja teadvustab, et Tooted müüakse „nagu on“ seisukorras ja et Ettevõte ise ei 

teosta Toodete müügieelset tehnilist kontrolli. 
7.2. Ostjale on antud võimalus Toodet kontrollida. Seega on Ostja kas kontrollinud Toodet või teadlikult loobunud 

oma õigusest kontrollida Toodet enne müügilepingu sõlmimist. See tähendab, et Ostja on saanud teada Toote 
seisukorrast ja Ostjal ei ole selle suhtes praegu ega tulevikus mingeid nõudeid. Kõik omadused, mis olid ja/või 
mida oleks võinud avastada Toote visuaalse kontrolli käigus, on muutunud Toote kokkulepitud omadusteks. 
Toote visuaalse kontrolli käigus avastatud ja/või avastada võidud omadusi ei loeta nimetatud Toote 
mittevastavuseks ja need omadused ei anna alust Ettevõtte vastutuse tekkimiseks. 
 

8. KASUTATUD TOOTEL EI OLE GARANTIID, GARANTII KEHTIB AINULT UUELE TOOTELE VASTAVALT 
MÜÜGIARVELE 

8.1. Ostjal on Toote suhtes garantii ja ta võib sellele tugineda ainult siis ja selles ulatuses, kui see on konkreetselt 
märgitud Ettevõtte poolt saadetud müügiarvel. Sellisel juhul peab Ostja tutvuma kohaldatava garantiiga ja selle 
tingimustega, mis on kirjeldatud või millele on viidatud müügiarvel. 
 

9. MÜÜGILEPINGUST TAGANEMISE VÕI LOOBUMISE TINGIMUSED 
9.1. Toote müügileping jõustub makse sooritamisel ning kehtib seni, kuni mõlemad Pooled on oma kohustused 

täitnud. 
9.2. Pool võib müügilepingust viivitamatult taganeda teisele Poolele taganemisavalduse tegemisega kooskõlas 

Tingimuste punktiga 12, kui teine Pool on müügilepingust tulenevaid kohustusi oluliselt rikkunud ja ei ole 
rikkumist mõistliku aja jooksul pärast Poole saadetud teadet kõrvaldanud. 

9.3. Kui Ostja on tasunud ettemaksu, broneerimistasu või täieliku makse toote eest, kehtivad järgmised tingimused. 
Ilma et see mõjutaks meie õigust nõuda lepingu täitmist, on meil õigus, kui klient soovib ostulepingut tühistada 
või lõpetada, nõuda tühistamistasu. See tasu on vähemalt 10% toodete kogu müügihinnast, kuid mitte vähem 
kui 100 eurot ühe toote kohta, et katta meile tekkinud kulud. See ei mõjuta meie õigust nõuda täiendavat 
hüvitist, kui tekkinud kulud (sh kohaletoimetamise, ladustamise, kindlustuse ja parkimise tasud) ületavad 
määratud tühistamistasu. Tühistamissoovid tuleb esitada kirjaliku taaseesitamise kujul ja peavad olema 
esitatud enne tarnekuupäeva. 
 

10. VASTUTUS 
10.1. Pooled on kokku leppinud Ettevõtte vastutuse piiramises, arvestades, et Tooteid müüakse „nagu on“ 

seisukorras. Ettevõte ei vastuta ühegi Toote mis tahes liiki nähtavate või varjatud puuduste eest. Olenemata 
vastutuse piiramisest vastutab Ettevõte siiski lepingujärgsete kohustuste rikkumise või tekitatud kahju eest 
tahtluse või raske hooletuse korral. 

10.2. Kui Ostja ei ole mingil põhjusel Tootega rahul, peab ta sellest Ettevõtet teavitama kohe pärast seda, kui ta on 
saanud teada asjaoludest, mis tema arvates võivad anda alust kaebuse või nõude („Nõue“) esitamiseks. Kõik 
Ostja Nõuded tuleb esitada kirjalikult ja need peavad sisaldama selget kirjeldust asjaoludest, mis annavad 
Nõudele alust. Kui Ostjal on mis tahes tõendid Nõude kohta, tuleb kõik sellised tõendid lisada Nõudele 
(sealhulgas, kuid mitte ainult, arved, hinnapakkumised, fotod jne). 

10.3. Ettevõte ei vastuta Ostja esitatud Nõuete eest, mis on esitatud hiljem kui 2 kuud pärast kuupäeva, mil nõude 
aluseks olevad asjaolud said Ostjale teatavaks või oleksid pidanud teatavaks saama. Kui Ostja ei esita oma 
Nõuet Ettevõttele selle tähtaja jooksul, loetakse Ostja õigus Nõuet esitada lõppenuks. 

10.4. Pooltel on täielik varaline vastutus teise Poole ees müügilepingu täitmata jätmise või mittenõuetekohase 
täitmisega tekitatud kahju eest. Pooled vastutavad varalise kahju eest, mis on põhjustatud teisele Poolele 
nende töötajate ja esindajate tegevuse või tegevusetuse tõttu. 

10.5. Kohalduva õiguse imperatiivsete sätete kohaselt seaduslikult lubatud ulatuses on Ettevõtte maksimaalne 
vastutus mis tahes defektse Toote eest piiratud Ostja poolt kõnealuse Toote eest makstud hinnaga. 

10.6. Kui üks Pool on teisele Poolele maksete tegemisega hilinenud, peab rikkunud Pool maksma kannatanud Poolele 
viivist 0,02% iga viivitatud päeva eest. 

10.7. Kui Ostja hilineb tarne vastuvõtmisega, on Ettevõttel õigus nõuda kohustust rikkunud Ostjalt leppetrahvi 
maksmist summas 2% (kaks protsenti) kõnealuse Toote brutoväärtusest iga päeva kohta kuni tarne 
nõuetekohase vastuvõtmiseni. Ostja tasub leppetrahvi Ettevõttele 10 tööpäeva jooksul alates Ettevõttelt 
vastava teate saamisest. Lisaks sellele peab rikkuja hüvitama Ettevõttele rikkumise tõttu tekkinud kahju 
ulatuses, mis ületab leppetrahvi summat. 
 

11. VÄÄRAMATU JÕUD 
11.1. Pooled vabanevad vastutusest müügilepingust tulenevate kohustuste täitmata jätmise või mittenõuetekohase 

täitmise eest, kui see on põhjustatud asjaoludest, i) mis ei ole Poole kontrolli all ja mida ta ei saanud vältida 
ning ii) mis muudavad müügilepingu täitmise või nõuetekohase täitmise võimatuks: sõda, terroriaktid, mässud, 
streigid, töösulud ja muud kollektiivsed vaidlused, loodusõnnetused, tulekahjud, sabotaaž, tehase rike, 
õnnetused või muud juhuslikud intsidendid, mis põhjustavad inimeste, kinnisvara või vallasvara keemilist või 
radioaktiivset saastumist või mürgistust, ning Toote transpordiks kasutatava infrastruktuuri rike. Müügilepingu 
tähenduses loetakse vääramatu jõu asjaoluks ka riigi- või omavalitsusasutuste akti, mis takistab Ettevõttel oma 
kohustusi täita. 

11.2. Pool, kelle tegevust müügilepingust tulenevate kohustuste täitmisel takistab vääramatu jõud, teatab sellest 
teisele Poolele 3 päeva jooksul müügilepingust tulenevate kohustuste nõuetekohast täitmist takistavate 
asjaolude ilmnemist; teade vääramatu jõu lõppemisest saadetakse teisele Poolele 3 päeva jooksul. Kui Pool ei 
täida käesolevaid teatamisnõudeid, ei saa ta vääramatu jõu asjaolule tugineda. 

11.3. Vääramatu jõu asjaolud ei vabasta Pooli kohustusest võtta kõik võimalikud meetmed, et vältida ja/või 
minimeerida müügilepingu täitmata jätmisest või nõuetekohasest täitmisest tulenevat kahju. 
 

12. KONFIDENTISAALSUSKOHUSTUS 
12.1. Kumbki Pool ei avalda kolmandatele isikutele teise poole konfidentsiaalset teavet, mis saab kummalegi Poolele 

teatavaks seoses müügilepinguga, ning nõustub, et ta ei kasuta sellist konfidentsiaalset teavet muudel kui 
müügilepingu teostamise eesmärkidel. Konfidentsiaalne teave tähendab oskusteavet, äri- ja ärisaladusi, 
finantsteavet, tehnilist teavet, allahindluste ja hinnapoliitikat, statistilist teavet ja analüüse, mis on seotud 
kummagi Poole äritegevusega. Igasugust teavet, mida siin ei ole nimetatud ja mis ei ole avalik ja mida võib 
pidada Poolte äritegevusega seotud olevaks, käsitatakse konfidentsiaalse teabena ning seda ei tohi teha 
kättesaadavaks kolmandatele isikutele ilma selle Poole kirjaliku nõusolekuta, kellega teave on seotud. 
Käesolevat keeldu ei kohaldata juhul, kui Pool on seaduse alusel kohustatud konfidentsiaalset teavet avaldama 
või kui Pool peab konfidentsiaalset teavet avaldama oma kutsenõustajatele. 

12.2. Eelneva punkti sätteid kohaldatakse müügilepingu kehtivusaja jooksul ja need kehtivad edasiulatuvalt 
määramata ajaks ka peale lepingu kehtivuse lõppu. 
 

13. KOHALDUV ÕIGUS JA VAIDLUSTE LAHENDAMINE 
13.1. Tingimustele ja müügilepingule kohaldub Eesti õigus ja neid tõlgendatakse vastavalt Eesti õigusaktidele. Viini 

konventsiooni (CISG) sätteid või muude (tulevaste) rahvusvaheliste kaupade müüki käsitlevate rahvusvaheliste 
regulatsioonide sätteid Poolte õigussuhetele ei kohaldata. 

13.2. Kõik Poolte vaidlused, mis tulenevad Tingimuste kohaldamisest ja müügilepingu täitmisest, lahendatakse 
läbirääkimiste teel. Kui pooled ei leia mõlemale Poolele sobivat lahendust, on Pooltevaheliste vaidluste 
lahendamise ainuõiguslikeks kohtuteks Eesti kohtud. 
 

14. TEATED 
14.1. Kogu Pooltevaheline kirjavahetus peab toimuma eesti või inglise keeles. 
14.2. Kõik müügilepingu või Tingimuste alusel esitatud teated, taotlused või muu suhtlus peab olema kirjalik või 

kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis ning neid saatev Pool peab need allkirjastama. 
 

15. MUUD SÄTTED 
15.1. Kõik Poolte müügilepingu muudatused peavad olema kirjalikud või kirjalikku taasesitamist võimaldavas vormis 

ja Poolte poolt allkirjastatud. 
15.2. Ühegi õiguse või kohustuse täitmisega viivitamine ei tähenda sellest õigusest või kohustusest loobumist, 

samuti ei välista ühegi õiguse eraldi või osaline täitmine selle õiguse edasist täitmist või mõne muu õiguse või 
kohustuse täitmist. 

15.3. Kumbki Pool kannab ise oma kulud, mis on seotud müügilepingu läbirääkimiste, ettevalmistamise, sõlmimise 
ja täitmisega. 


